
 

  
  

Sawadee Alberta 
Alberta Thai Association Newsletter 

Dear ATA members, 

 
On behalf of the Board of Directors, it is with great pleasure and excitement 
that I announce the ATA's signing of an agreement to join South Edmonton 
Sejong Multicultural Centre (SESMC) as a facility partner on September 28, 
2013. This brand new 20,000 sq ft facility is located at 2403 Ellwood Drive SW, 
and was built by the Edmonton Korean Community Centre Foundation. The 
centre serves as the Edmonton Korean Community and also as a  multicultural 
centre with up to five other cultural groups able to join as facility partners. 
Under this partnership agreement, the ATA is entitled to rent an office space 
and other facilities such as the main hall, classrooms and kitchen at special 
rates. Therefore, most of our future programs and services will be centralized at 
a single venue. Please note that this arrangement is separate from the 
ATA/Prince Rupert Community League/Terra Centre partnership program that is 
currently under negotiation. The 3-way partnership aims at building and co-
owning a facility that we hope will become our permanent home. 
 
On the consular relations, the Thai community was visited by Vancouver Consul 
General Komgrit Varakamin and his wife during the Heritage days. The New York 
Tourism Authority of Thailand (TAT) provided us with beautiful banners and 
ornamental “Thailand” umbrellas for display which added character to the Thai 
pavilion this year. TAT officer, Chad Intrachooto, joined force with other 
volunteers to promote Thai tourism at the Arts and Crafts pavilion during the 
festival. 
  
The Thai Government via the Consulate General in Vancouver has generously 
given us funding support in the amount of $9,375 in the 2013 calendar year. I 
would like to thank CG Komgrit for his kind consideration and for his visits to 
our community over the years. 
 
In closing, I would like to thank all the volunteers who help build the foundation 
of the Thai community; your support has enabled the community to move 
forward and we should all be very proud of our accomplishments. We may be a 
small community, but I believe our strength is in our members and is unrivalled 
which places us second to none! 
  

Sincerely, 
 
Jitra Kriangkum 
ATA President 

W I N T E R  2 0 1 3  

Food For Thought – On Being “Lucky” 

[Type a quote from the document or the summary of an interesting point. You can 

position the text box anywhere in the document. Use the Text Box Tools tab to change 
the formatting of the pull quote text box.] 

President’s Message 
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เรียนสมาชิกทกุทา่น 

ก้าวใหมข่องสมาคมไทยในอลัเบอร์ต้า...เมื่อวนัท่ี 28 กนัยายน ศกนี ้ สมาคมฯได้ลงนาม
ในสญัญาความร่วมมือกบัมลูนิธิชมุชนเกาหล ี เพื่อเข้าร่วมเป็นสมาชิกของศนูย์วฒันธรรม 
South Edmonton Sejong Multicultural Centre (SESMC; 2403 Ellwood Drive SW)   
อาคารแหง่นีเ้พิง่สร้างเสร็จ  มีขนาดราว  20000 ตารางฟตุ ประกอบด้วยหอประชมุ ห้องเรียน 
ห้องจดักิจกรรมขนาดตา่งๆ   แม้วา่กลุม่เกาหลจีะเป็นเจ้าของอาคาร แตก็่เปิดให้ชมุชนุอื่นๆ 
อีก 5 ชมุชนเข้ามาร่วมเป็นสมาชิก  การลงนามในสญัญาครัง้นี ้ ชว่ยให้สมาคมไทยมีห้อง
ส านกังานในอาคารดงักลา่ว  และมีสทิธ์ิเชา่หอประชมุ ครัว หรือห้องเรียนได้ในราคาประหยดั  
ดงันัน้ ในปีหน้า  กิจกรรมสว่นใหญ่ ของสมาคมฯ ก็จะจดัขึน้ท่ีอาคารแหง่นี ้  อยา่งไรก็ตาม  
เร่ืองนีแ้ยกสว่นออกไปจากโครงการลงทนุสร้างอาคารบนพืน้ท่ีของนครเอ็ดมนัตัน้ร่วมกบั
ประชาคมปริน้ซ์รูเปิร์สและเทอร์ร่าเซ็นเตอร์ ซึง่ยงัคงด าเนินการเจรจากนัอยูใ่นขณะนี ้

ในด้านความสนบัสนนุจากภาครัฐบาลไทย  กงสลุใหญ่คมกริช วรคามินและภรรยา ได้
เดินทางจากนครแวนคเูวอร์มาเยอืนชมุชนไทย และเยี่ยมชมปะร าไทยที่เข้าร่วมงานเฮอริเทจ
ในปีนี ้  การทอ่งเทีย่วแหง่ประเทศไทยประจ านครนิวยอร์คให้ความช่วยเหลอืโดยการสง่
เจ้าหน้าที่ (คณุชาติ อินทรชโูต)  พร้อมมอบของตกแตง่ และเอกสารการทอ่งเที่ยว เพื่อน ามา
เผยแพร่ในงาน   ส าหรับในปี 2013 สมาคมฯ ได้รับเงินสนบัสนนุกิจกรรม รวมทัง้สิน้ 9375 
เหรียญ  จึงขอขอบพระคณุทา่น กสญ คมกริช มาณ โอกาสนี ้ และขอแจ้งให้สมาชิกทราบโดย
ทัว่กนั 

ท้ายที่สดุนี ้ ดิฉนัขอขอบคณุอาสาสมคัรทกุทา่นท่ีได้มีสว่นช่วยค า้จนุ และสนบัสนนุ
กิจกรรมชองชมุชนไทยให้มีความส าเร็จเจริญก้าวหน้า  ชมุชนของเรานัน้มีศกัยภาพสงู แม้จะ
เลก็ ก็ “เลก็พริกขีห้น”ู ไมน้่อยหน้าใคร สมควรท่ีเราทา่นจะมีความภาคภมูิใจ 

ขอแสดงความนบัถือ 

 

จิตรา เกรียงค า 
นายกสมาคมฯ 

 

 

 

นายกสมาคมแถลง 

ในฉบับ 

นายกสมาคมแถลง 
กิจกรรมท่ีจะมาถงึ 
กิจกรรมท่ีผ่านมาแล้ว 
บทความพิเศษ 
ประสบการณ์การเป็นอาสาสมคัรที่
ประเทศเปรู 
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Upcoming Events  
 

A CELEBRATION OF H.M. THE KING’S BIRTHDAY 

At Drama Room, 2nd floor, City Arts Center 
10943 84 Avenue NW, Edmonton AB T6G 0V5 

December 1, 2013 
Doors open at 6:00 PM 

The Ceremony will commence at 7:00 PM 
Snacks and Refreshments to follow 

Dress: Formal/semi-formal 

Free admission 
 

งานเทดิพระเกียรตพิระมหากษัตริย์ไทย  
เน่ืองในวันเฉลิมพระชนมพรรษา 

ณ ซิตีอ้าร์ตเซ็นเตอร์ ชัน้ 2 

10943 84 Avenue NW, Edmonton AB T6G 0V5 

วันอาทติย์ที่ 1 ธันวาคม 2013 

เปิดงานเวลา 18.00 น. 
พธีิเร่ิมเวลา 19.00 น. 

ไม่เกบ็ค่าเข้างาน อาหารว่างและเคร่ืองดื่มฟรี 

โปรดแต่งกายสุภาพ 

 

กจิกรรมที่จะมาถงึ 
 

งานฉลองปีใหม่ 
ณ ศาลาประชาคมพาร์ควิว 

9135 146 Street NW, Edmonton AB 

วันที่ 28 ธันวาคม 2013 

เวลา 17.30 น.- 00.30 น. 
อาหารเยน็บุฟเฟ่ต์เร่ิมเวลา 19.00 น. จ าหน่ายเคร่ืองดื่ม 

ผู้ใหญ่: 25 เหรียญ, ต ่ากว่า 16 ปี: 10 เหรียญ,  
ต ่ากว่า 5 ปี: ฟรี 

ส่ังซือ้บัตรได้ที่คุณอ๊ีด วินเนอร์ โทร. 780.463.5479 

 

ATA’S NEW YEAR PARTY 

At Parkview Community League Hall 
9135 146 Street NW, Edmonton AB 

December 28, 2013 
5:30 PM-12:30 AM 

Buffet dinner begins at 7:00 PM 
Adult: $25, under 16 yrs: $10, under 5 yrs: free 

Cash Bar, Tickets will be pre-sold 

To order tickets, please contact Eed Winner at 
780.463.5479 
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On October 19, 2013, the Alberta Thai Association hosted 
another fruit and vegetable carving class at the City Arts Centre. 
The class of twelve enjoyed a four-hour session with Eed 
Winner, our project manager, and Phlapphueng Thanya 
(Phueng), our co-instructor. ATA President Jitra Kriangkum was 
also on hand to come help set up the classroom.  
 
The organization of the class was well received by all the 
participants judging from the feedback from the evaluation at 
the end of the class. There was also a request for an advanced 
carving class in future. 
 
The display of fruit and vegetable carving at the Servus Heritage 
Festival over the years has created ongoing interest in the craft, 
and we plan to continue offering a class in fruit carving again 
next year. 

Reported by Eed Winner 

 

 

การสอนแกะสลกัผกัผลไม้ให้กบับคุคลภายนอกจดัขึน้ในวนัท่ี 19 ตลุาคม  
ณ ซิตีอ้าร์ตเซ็นเตอร์  ซึง่นบัเป็นครัง้ที่ 2 ส าหรับปีนี ้  นกัเรียนจ านวน 12 คน 
สนกุสนานกบัการแกะสลกัผกัผลไม้ โดยมีคณุครูอี๊ด วินเนอร์ กบัคณุครู
พลบัพลงึ (ผึง้) ธนัยะ เป็นผู้ถา่ยทอดวิชา สว่นนายกจิตรา เกรียงค า ให้ความ
ช่วยเหลอืในการจดัสถานท่ีและอ านวยความสะดวกทัว่ไป 
การประเมินผลของชัน้เรียนสรุปวา่ นกัเรียนมีความพอใจกบับทเรียนเป็น

อยา่งยิ่ง  ถงึกบัมคีนเสนอให้เราเปิดสอนบทเรียนในชัน้ท่ีสงูขึน้  ซึง่สมาคมฯ 
จะได้พิจารณาด าเนินการตอ่ไป นกัเรียนเหลา่นี ้ สว่นหนึง่มาจากผู้ที่ได้ชมการ
สาธิตของคณุครูอี๊ด และคณุครูผึง้ที่งานเฮอริเทจนัน่เอง 

รายงานโดยงามตา (อี๊ด) วินเนอร์ 
 

 
  

Fruits and Vegetables Carving Lesson at City Arts Centre 

การสอนแกะสลักผักผลไม้ 
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A good time was had by the 120 attendees at the ATA’s 2nd 
Annual Recognition and Awards event held at Pleasantview 
Community Hall on September 28th. The evening started with a 
wonderful Thai buffet organized by Association members and 
moved on to the formal program. Dennis Anderson, Honourary 
Consul for Thailand, presented awards and words of wisdom to 
six high school graduates, one of whom received the Boon-oom 
and Banyong Gosinet Scholarship. Following this, senior 
members of our Association were presented with plaques 
recognizing their many years of dedicated service to the ATA. 
The evening concluded with Karaoke. 

The whole event was a great success, especially in recognizing 
members who have done so much for the ATA and for those 
moving into the future. We should all be proud of their 
accomplishments. 

 (Please see list of 2013 recipients on page 7) 

 
 

 
Anan Kaewmongkol presented recognition award to Dr. 
Buncha and Annie Ooraikul. 

 

2013 Graduation award recipients 

Left to right:   Arthur Baser, Prapaphan Butlak, Jonathan Goldup, Thomas Klassen, 

Adam Klassen and Robert Nowicki 

 

 

 

2013 ATA’S AWARDS NIGHT 
Maurice Rousseau 
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ATA’s Awards Night 
At Pleasantview Community League Hall on September 28, 2013  

งานมอบรางวัล เกียรตบิัตร และทนุการศึกษาของสมาคมฯ  
คืนวนัท่ี 28 กนัยายน 2013 ณ ศาลาประชาคมเพลสซัน่ววิ 
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การมอบรางวลั เกียรติบตัรและทนุการศกึษาของสมาคมไทย
ในอลัเบอร์ต้า  ได้จดัขึน้เป็นปีที่ 2 เมื่อวนัท่ี 28 กนัยายนศกนี ้  มีผู้
มาร่วมงานมากถงึ 120 คน  รางวลัที่มอบให้กบัสมาชิกในปีนี ้ ได้แก่ 
รางวลัส าเร็จการศกึษาในระดบัเกรด 12  ซึง่กสญ.กิตติมศกัดิเ์ดน
นิส แอนเดอร์สนัเป็นผู้มอบให้แก่ผู้ส าเร็จการศกึษาจ านวน 6 คน  
สว่นทนุการศกึษาของสมาคมฯ  ซึง่ให้เรียกวา่ ทนุการศกึษา บญุ
อุ้ม-บรรยง โกษีเนตร นัน้   ดร.คลาเรนซ์ ไพร้ส์ เป็นผู้มอบให้กบันาย
อาเธอร์ เบเซอร์ ซึง่ปัจจบุนัเป็นนกัศกึษาปีที่ 1 ของมหาวิทยาลยัอลั

เบอร์ต้า  อาจารย์อนนัต์ แก้วมงคลเป็นผู้มอบรางวลัเกียรติบตัร
ให้กบั ดร.บญัชา และคณุแอนน่ี อไุรกลุ  มีผู้ ได้รับเกียรติบตัรอกีสาม
ทา่นท่ีไมส่ามารถมาร่วมงานในคืนนี ้  จึงให้เลือ่นไปรับในปีถดัไป 
โปรดอา่นรายช่ือของผู้ได้รับรางวลัประจ าปี 2013 ได้จากท้ายหน้านี ้  

พิธีมอบรางวลั เกียรติบตัร และทนุการศกึษาในครัง้นี ้  เร่ิมต้น
ด้วยการรับประทานอาหารร่วมกนั  และปิดท้ายงานด้วยการร้อง
เพลงหมูแ่ละคาราโอเกะเพื่อสมานสามคัคี 
 

 

HE RECORD 

 

 

 

2013 Recipients 

Graduation Awards (Grade 12) 
Arthur Baser  
Prapapan Butlak  
Jonathan Goldup  
Thomas Klassen 
Adam Klassen  
Robert Nowicki  
 

"Boon-oom and Banyong Gosinet” Scholarship 
Arthur Baser  
 

Recognition Awards 
Buncha and Annie Ooraikul 
Dom Kriangkum (deferred to 2014) 
Jim and Somkit Syms (deferred to 2014) 

 

 

 

 

 

 

รายช่ือผู้ได้รับรางวัล ทุนการศกึษาและเกียรตบัิตรประจ าปี 2013 

รางวลัส าเร็จการศกึษา(เกรด 12) 
อาเธอร์ เบเซอร์ ประภาพรรณ บตุรลกัษณ์ 
โจนาธาน โกล์ดอพั โทมสั คลาสเซ่น 
อาดมั คลาสเซ่น โรเบิร์ต โนวิคกี ้ 

ทนุการศกึษา “บญุอุ้ม-บรรยง โกษีเนตร” 
อาเธอร์ เบเซอร์ 

เกียรตบิตัร 
ดร.บญัชา และแอนนี ่อไุรกลุ 
อดุมเดช เกรียงค า (เลือ่นไปปี 2014) 
จิมและสมคิด ซิมส์ (เลือ่นไปปี 2014) 

  

การมอบรางวัล เกียรตบิัตร และทุนการศกึษา
ของสมาคมไทยในอัลเบอร์ต้า  
โดย มวัรีส รูโซ 
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Organizations like ATA rely heavily on volunteers to help 
make things happen.  ATA should be very proud that 
when help is needed our members and non-members 
alike step forward to make sure things get done.  This has 
been amply demonstrated at events such as Songkran 
Gala, Casino, and Heritage Festival.  Over the three long 
days of Heritage Festival, for example, one can count at 
least 70 volunteers on each day happily working in either 
the kitchen or the arts and crafts tent or on the stage, not 
to mention those who worked so hard a few days before 
the festival setting up the floor and various appliances in 
the kitchen, the arts and crafts tables and decorations, 
the backdrop and sound system for the stage, and the 
volunteer tent where volunteers can relax and have their 
meals.  The casino event which ran over two days and 
nights required at least 30 volunteers each day and there 
was little difficulty filling the slots.  The Thai contract 
skilled workers, most of whom are not ATA members, are 
always ready to lend their hands when physical or 
technical work is required, or to entertain the crowd with 
their musical band.  It is gratifying to note also that many 
of our youth volunteer their time and service in these 
events.  It bodes well indeed for the future of our 
Association. 

 
That is why the Volunteer Appreciation Party has always 
been a joyous occasion when our volunteers can let their 
hair down and have fun.  This year the party was held at 
Blue Quill Community Hall on August 25 from 4 to 10 p.m.  
It was very well attended by some 120 persons who were 
treated with sumptuous food, presented with volunteer 
certificates, and entertained by many who showed their 
singing talent with songs from Karaoke.  It is the least ATA 
can do to say a big “Thank You” to its valuable volunteers. 
 

Reported by Buncha Ooraikul 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

ดงัเชน่องค์กรทัง้หลาย  สมาคมไทยในอลัเบอร์ต้าต้องอาศยั
ความชว่ยเหลือจากอาสาสมคัรในการด าเนินงานตา่งๆให้ส าเร็จ
ลลุว่งไปด้วยดี  ซึง่เรามีความภมิูใจเป็นอยา่งยิ่งท่ีสมาชิกของชมุชน
ไทยได้ให้ความชว่ยเหลือตอ่งานของสมาคมฯ โดยเสมอมา  ไม่วา่
จะเป็นงานเลีย้งวนัสงกรานต์  งานคาสิโน  หรืองานเฮอริเทจซึง่จดั
ติดตอ่กนัเป็นเวลา 3 วนั  ส าหรับงานเฮอริเทจ เรามีอาสาสมคัร
อยา่งน้อยวนัละ 70 คนท่ีมาชว่ยงาน  บ้างชว่ยงานฝ่ายอาหาร บ้าง
ชว่ยฝ่ายขายสินค้า หรือการแสดงบนเวที รวมไปถึงผู้ ท่ีชว่ยเตรียม
งานและจดัสถานท่ีก่อนวนัเปิดงาน  สว่นงานคาสิโนท่ีต้องท ากนั
เป็นเวลา 2 วนั 2 คืน และต้องใช้คนอยา่งน้อย 30 คน อาสาสมคัร
ของเราก็มาชว่ยกนัอยา่งพร้อมเพรียง  ส าหรับกลุม่ชา่งไทย แม้วา่
สว่นใหญ่จะมาใหม่ แตก็่ได้ให้ความชว่ยเหลือทัง้ในด้านก าลงักาย
และงานชา่งตา่งๆ  รวมทัง้การแสดงดนตรีเพื่อให้ความส าราญแก่
พวกเรา  อาสาสมคัรรุ่นลกูหลานและนกัเรียนไทยก็ได้มาชว่ยงาน
เชน่เดียวกนั ดแูล้วเป็นท่ีน่าชื่นใจและเชื่อวา่จะเป็นก าลงัส าคญัของ
สมาคมฯ ตอ่ไปในอนาคต  ด้วยเหตผุลนี ้  งานเลีย้งขอบคณุ
อาสาสมคัรจงึเป็นงานท่ีทกุคนได้มีโอกาสสนกุสนานกนัอยา่งเต็มท่ี  
ในปีนีจ้ดัขึน้ท่ีศาลาประชาคมบลคูวิว เม่ือวนัท่ี 25 สิงหาคม 
ระหวา่งเวลา 16.00 – 22.00 น. มีผู้มาร่วมงานจ านวน 120 คน 
อาสาสมคัรได้รับประกาศนียบตัรจากสมาคมฯ  ได้ร่วมรับประทาน
อาหารสดุอร่อยและร้องเพลงคาราโอเกะร่วมกนั   น่ีคือการแสดง
ความขอบคณุท่ีสมาคมฯสามารถท าได้เพียงเล็กน้อยตอ่อาสา-
สมคัรท่ีมีคณุคา่ตอ่สมาคมฯ 

 
รายงานโดย บญัชา อไุรกลุ 

 
 
  

2013 Volunteer Appreciation Party 
งานเลีย้งขอบคุณอาสาสมัคร 2013 
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Heritage Festival, Edmonton’s largest annual multicultural 
celebration, was held over the first weekend of August.  
ATA has been participating in this three-day extravaganza 
for almost 20 years and has won many prestigious awards 
from the organizer.  It was our main fundraising activity 
until we received permission to run the casino. 
 
This year, under the pavilion chairmanship of Thosaphol 
(Tommy) Harnvivattanakit, with Ngarmta (Eed) 
Tekuayporn Winner as volunteer coordinator, Saowanee 
Wongkledgeow as kitchen manager, Jitra Kriangkum as 
arts and crafts (A&C) manager and Chalinee (On) Klassen 
as entertainment manager, we garnered second prize in 
food category and made a significant profit despite a 
considerably reduced menu and much reduced art and 
craft products on sale.  The decorations and displays in 
the A&C tent received much praise from visitors and the 
Thai foot and body massage has gained so much 
popularity that we may need to find ways to expand the 
service in the future years.  

The on-stage entertainment, which included lovely 
traditional dances, kiddie snake dance and Muay Thai 
from Arashi Do Club, was a great attraction to our pavilion 
as usual and was even featured in Edmonton Journal.  
Well done, girls and guys! 
 
One of the main purposes of our participation in this 
world-class multicultural event is to showcase the spirit of 
volunteerism and unity among our members and 
supporters, many of whom are from the Thai skilled 
contract workers and our youth group.  Looking at them 
coming together and working so hard to ensure the 
success of our pavilion really makes one proud to be part 
of ATA.  Surprise volunteers from Terra Centre, Jim Klingle 
and Wendy Doughty, who happily helped us sell A&C 
products, made this spirit even more special.  It bodes 
well indeed for the three-way partnership we are forming 
to build our shared multi-purpose centre. 
 

Reported by Buncha Ooraikul 

 
  

     Thai Pavilion 
Heritage Festival, William Hawrelak Park 

August 3-5, 2013 
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2012 Thai Pavilion 

        ปะร าไทย 
งานเฮอริเทจ ณ สวนสาธารณะวิลเล่ียมฮอริแลค 

วนัท่ี 3-5 สิงหาคม 2013 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

การเข้าร่วมงานเฮอริเทจของสมาคมไทยได้กระท าตอ่เน่ืองกนัมาเกือบ 20 
ปีแล้ว และได้รับรางวลัใหญ่น้อยมาโดยตลอด  นอกจากจะเป็นการสง่เสริม
ศิลปวฒันธรรมไทยแล้ว  ยงัเป็นงานหารายได้เข้าสมาคมฯ ท่ีส าคญัรองจาก
การจดัคาสิโน 

ในปีนี ้ คณุทศพล (ทอมมี่) หาญวิวฒันกิจท าหน้าท่ีประธานปะร าไทย  
คณุงามตา (อี๊ด) เต๊กอวยพร วินเนอร์ ประสานงานด้านอาสาสมคัร  คณุ
เสาวนีย์ วงัเกลด็แก้ว เป็นหวัหน้าฝ่ายครัว  คณุจิตรา เกรียงค า ดแูลฝ่าย
ศิลปหตัถกรรม  และคณุชาลนีิ (อร) คลาสเซน่ เป็นหวัหน้าฝ่ายการแสดง  งาน
ทัง้หมดส าเร็จลงด้วยดี  ได้รับรางวลัที่ 2 ในด้านอาหาร  และภาพร าไทยได้ลง
หนงัสือพิมพ์เอด็มนัตัน้เจอร์นลั  รายได้ในปีนีร้วมแล้วไมน้่อยหน้ากวา่ปีอื่น 
ทัง้ๆ ท่ีได้ลดรายการอาหารและลดการจ าหน่ายหตัถกรรมลงบางสว่น  ฝ่าย
นิทรรศการ งานแกะสลกัผกัผลไม้และการนวดไทยแผนโบราณได้รับค าชมเชย
และเป็นท่ีนิยมส าหรับผู้ ท่ีมาเท่ียวงาน  รายการแสดงบนเวที ประกอบด้วย
นาฏศิลป์ละลานตา น าแสดงโดยอาสาสมคัรหนุ่มสาว ไลล่งไปจนถงึคณุหนูๆ
รุ่นจ๋ิว ได้รับเสียงปรบมือจากผู้ชมเป็นอย่างดี  รายการยอดนิยมอีกอย่างคือ 
มวยไทยจากคา่ยอาราชิโดะซึง่สมาคมฯ ขอแสดงความขอบคณุมา ณ โอกาส
นี ้

ความส าคญัอีกอย่างหนึง่ของงานนีค้ือ การท่ีสมาชิกของชมุชนไทยได้มี
โอกาสท างานร่วมกนั  ก่อให้เกิดความสามคัคี และเกิดความภมูิใจท่ีได้มีสว่น
สร้างความส าเร็จให้กบัหมูค่ณะ  อาสาสมคัรของเรามิได้จ ากดัอยู่แตใ่นหมู่
สมาชิกของสมาคมฯ แตร่วมถึงคนไทยทัง้หมดและเพ่ือนชาวแคเนเดีย้นอื่นๆ  
หรือแม้แตต่วัแทนขององค์กรก็ได้สละเวลามาช่วยงานของสมาคมไทย  เช่น 
จิม คลิงเกิล และภรรยา เวน็ดี ้โดตี ้จากเทอร์ร่าเซน็เตอร์ จงึอาจกลา่วได้วา่  
งานนีช้่วยสมานมิตรทัง้ระหวา่งอาสาสมคัร และระหวา่งองค์กร 

 

รายงานโดย บญัชา อไุรกลุ 
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uring this past summer I was 

fortunate to experience living in 

rural Peru for 6 weeks, in a 

small town called Palca. It was 

through a Canadian developmental 

organization, Canada World Youth, aimed 

to initiate learning through developmental 

work, funded by CIDA. Before I start, I 

would like to take this opportunity to thank 

everyone who contributed to my 

fundraising prior to the trip. You all played 

a crucial part in making this great 

experience a reality for me. 

The program started with a brief training 

in Toronto, with youth representatives 

from all regions of Canada. In this 

program we had people all the way from 

Vancouver to Nova Scotia, making up a 

total of 11 people. When we arrived in 

Peru, we were joined by 6 more Peruvian 

youths with the same initiative for 

developmental work. We were then split 

into different host families' homes with a 

partner. My partner was a Peruvian girl who knew very little 

English, and likewise, my Spanish skills that started from 

scratch improved very quickly. My Peruvian family 

consisted of my partner, Mom, Dad, brother, and me. I lived 

exactly the same way they live; showering less than once a 

week, using toilets with no seats, eating rice and potatoes 

EVERY meal. It was a hard transition but the love and 

atmosphere of the people in my family and in the 

community helped me really feel like I belonged. The 

culture was definitely different from what we have here in 

Canada; I experienced the stereotypical “Latin American” 

openness, zest for life, family bonds and I  loved it. I was 

experiencing this while my team and I built new “health 

friendly” stoves and fridges for 5 beneficiary families, held 

multiple English classes for kids in the community, helped 

the local youth initiative in the community with their work 

on marmalade, held entrepreneurship workshops, held 

multiple family/kids/sports day for the community, and 

helped our Peruvian counterparts solidify business initiatives 

they can take home to their own 

communities. It was definitely a jam- 

packed 6 weeks! 

Some may say that our work around the 

community was of great impact, however, 

the number of things I’ve learned 

personally through this entire trip is 

immeasurable. From things as simple as 

my improvement of Spanish, knowledge 

of how to build brick stoves and fridges 

from scratch, and business/ 

entrepreneurship skills to learning the true 

simplicity of life and the importance of the 

word “family”. Over there, EVERYONE 

was family. Unrelated people in the 

community are family, visitors are family, 

and even I was family. It’s also the 

experience of living without ready access 

to the Internet or phone that I value. Most 

important of all however, it’s the 

relationships I’ve built throughout my 

time there that I hold close to my heart. 

The lifelong friendship created between all 

the Canadian volunteers and our Peruvian counterparts, the 

brothers-sisters relationship I’ve create amongst myself and 

the kids in the community, and the second family that I now 

have in Palca, Peru are all so precious to me. Coming back 

to Canada with this experience has definitely helped me to 

be more appreciative of the things I have in Canada and the 

kind of life that most of us here in North America are 

fortunate enough to live. 

 

 
 
 

* Tonchanok (Can) Intaprasert is the first recipient 
of the Alberta Thai Association’s Scholarship in 

2012 and is currently an undergraduate student at 

the Faculty of Science, University of Alberta. 
 

  

D 

La Experiencia Peruana 
A Peruvian Experience 

 
Tonchanok (Can) Intaprasert* 

 

 
 

 

 
Can (middle) and two of the kids 

she taught English 
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ประสบการณ์การเป็นอาสาสมัครที่ประเทศเปรู 

โดย ธนัย์ชนก อินต๊ะประเสริฐ 
 

 ช่วงปิดเทอมฤดรู้อนท่ีผา่นมา ดิฉนัได้มีโอกาสไปเป็นอาสาสมคัร
อยูท่ี่ชนบทเลก็ๆช่ือ Palca ในประเทศเปรู เป็นเวลาหกสปัดาห์ 
องค์กรที่จดัโครงการนีช่ื้อวา่ Canada World Youth ซึง่ได้รับทนุ
สนบัสนนุจาก CIDA  โดยมีวตัถปุระสงค์ให้วยัรุ่นชาวแคนาดาได้มี
โอกาสเรียนรู้การท างานอาสาพฒันาท้องถ่ินท่ีหา่งไกลความเจริญ ใน
โอกาสนี ้ ดิฉนัขอขอบคณุผู้ที่ได้มีสว่นร่วมบริจาคเงินสนนัสนนุโครง
การดงักลา่ว  ช่วยให้ดิฉนัได้รับประสบการณ์อนัมีคา่ในครัง้นี ้

 โปรแกรมเร่ิมต้นโดยให้นกัศกึษาทัง้หมดจ านวนสบิเอ็ดคนท่ี
ได้รับคดัเลอืกมาจากมหาวิทยาลยัตา่งๆตัง้แตจ่ากแวนคเูวอร์ไป
จนถึงโนวา สโคเชีย มารวมกนัท่ีโตรอนโต  เพือ่รับการอบรมเป็นเวลา
หนึง่สปัดาห์ก่อนเดินทางไปยงัประเทศเปรู  พวกเราได้รับการอบรม
ด้านภาษาสเปน  การปฏิบตัติวั และการปฏิบตัิงานของอาสาสมคัร 
เมื่อไปถึงเปรูพวกเราถกูแยกให้อยูก่บัครอบครัวตา่งๆ เป็นผลให้มี
โอกาสพฒันาการใช้ภาษาสเปนได้มากขึน้ ครอบครัวที่ดิฉนัอาศยัอยู่
ด้วยมี พอ่ แม ่ และลกูชาย ดิฉนัด าเนินชีวิตตามแบบของคนท่ีนัน่
เกือบทกุอยา่ง อาบน า้ประมาณอาทิตย์ละครัง้ ใช้ห้องน า้ที่ไมม่ีโถนัง่ 
ทานข้าวกบัมนัฝร่ังทุกมือ้ ถึงแม้ดิฉนัจะรู้สกึคอ่นข้างล าบาก แตด้่วย
บรรยากาศของความรักและความอบอุน่ของครอบครัวที่นัน่ท าให้
ดิฉนัมีความรู้สกึวา่เป็นสว่นหนึง่ของครอบครัวนัน้จริงๆ  นอกจากนี ้
ดิฉนัยงัรู้สกึหลงรักในความเปิดเผย การมีชีวิตที่สนกุสนานและความ

ผกูพนัตอ่ครอบครัวของพวกเขา ประสบการณ์ที่กลา่วนี ้  เกิดขึน้ไป
พร้อมๆกบัการท างานอาสาสมคัร  ทีมของเราได้ชว่ยกนัท าอิฐแล้ว
น าไปสร้างเป็นเตาท าอาหารและตู้ เย็นให้กบัคนในหมูบ้่านจ านวนห้า
ครอบครัว ซึง่ชว่ยสง่เสริมสขุภาพอนามยัให้แกค่รอบครัวเหลา่นัน้   
ทีมงานของเรายงัได้สอนภาษาองักฤษให้แก่เด็กๆ ในหมูบ้่าน   สอน
การท าแยมส้มให้กบัวยัรุ่น จดัอบรมด้านการท าธุรกิจขนาดเลก็  และ
จดังานวนักีฬาให้กบัชมุชน  ตลอดเวลาหกสปัดาห์ที ่ Palca มี
กิจกรรมตา่งๆที่ต้องปฏิบตัิอยูม่ากมาย จนมคีนกลา่ววา่ งานท่ีพวก
เราท าไปนัน้มีผลดีตอ่ชมุชนเป็นอยา่งมาก สว่นดิฉนัคดิวา่ ประสบ 
การณ์ที่ได้รับตลอดการเดินทางในครัง้นีเ้ป็นสิง่ที่ไมอ่าจจะประเมนิ
คา่ได้ เร่ิมตัง้แตส่ิง่ทีเ่ห็นได้ชดัๆ  เช่น พฒันาการด้านภาษาสเปน การ
เรียนรู้เร่ืองการสร้างเตาท าอาหารและตู้ เย็นจากอฐิ ตลอดไปจนถึง
ความเข้าใจในการด าเนินชีวติแบบเรียบงา่ยโดยไมต้่องยดึตดิกบัอนิ
เทอร์เนตและมือถืออยูต่ลอดเวลา และที่ส าคญัคือความเป็น 
“ครอบครัว” ที่นัน่ทกุคนเป็นครอบครัวเดียวกนั ไมว่า่จะเป็นคนใน
หมูบ้่านหรือแขกทีม่าเยือน แม้กระทัง่ดิฉนัเองก็เป็นคนในครอบครัว
ของคนท่ีนัน่ สมัพนัธภาพที่ได้กอ่ตวัขึน้ตลอดเวลาที่อยูก่บัครอบครัว
และชมุชนใน Palca รวมทัง้มิตรภาพกบัเพื่อนอาสาสมคัรที่ได้
ร่วมงานกนัในครัง้นีท้ัง้ที่มาจากจงัหวดัตา่งๆ ในแคนาดา และจาก
เปรูจะคงอยูใ่นความทรงจ าของดฉินัตลอดไป  

  

 

Canadian & Peruvian volunteers with the community kids 

after Sports Day 
อาสาสมคัรทัง้แคนาเดีย้นและเปรูเวีย้นถ่ายรูปร่วมกบัเด็กๆในหมู่บ้านหลงัจากวนั
แข่งขนักีฬา 
 
ภาพหน้า 11   แคน (คนกลาง) กบันกัเรียนที่เธอสอนภาษาองักฤษให้ 
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Our membership 
 
The Alberta Thai Association (ATA) is a non-profit organization located in Edmonton, Alberta, Canada.  ATA's main 
purpose is to promote friendship, goodwill, and understanding within the Alberta Thai Community and Canadian Society. 
To learn more about the ATA, please visit our website at wwww.albertathaiassociation.com. 
 
The Association invites new members who have interest in Thailand and Thai culture. Membership is available for single 
individual or family class and membership form can be downloaded from our website. 
 
 

สนใจสมคัรเป็นสมาชิก... 
สมาคมไทยในอลัเบอร์ต้าเป็นองค์กรไมค้่าก าไร  ตัง้อยู ่ณ นครเอด็มนัตัน้ มณฑลอลัเบอร์ต้า ประเทศแคนาดา  มีวตัถปุระสงค์หลกัในการ

สง่เสริมความสมัพนัธ์ของสมาชิก  เผยแพร่ศิลปวฒันธรรมไทย ให้เป็นท่ีรู้จกักนัในสงัคมชาวแคนาดา  โปรดอา่นรายละเอยีดเพิ่มเติมเก่ียวกับ
สมาคมฯ ได้จากเว้ปไซ้ท์ wwww.albertathaiassociation.com 

หากทา่นสนใจสมคัรเป็นสมาชิกซึง่มีทัง้ประเภทบคุคล หรือครอบครัว  โปรดดาวน์โหลดแบบฟอร์มได้จากเว้ปไซ้ท์และสง่พร้อมคา่สมาชิกมายงั
สมาคมฯ   

2013-2014 Board of Directors            
President  Jitra Kriangkum 
Vice President  Maurice Rousseau 
Secretary Wanapa Intaprasert 
Treasurer Thosaphol (Tommy) 

Harnvivattanakit 
 
Directors 

Activities  Chilinee (On) Klassen  
Fundraising  Brendan O’Hagen 
Information  Keith Manegre 

 
Chairpersons 

Entertainment Nookua (Pu) Burant 
Catering Saowanee Wangkledgaew 
Media Relation Melissa Davis 

 
Editorial Board  

Wanapa Intaprasert 
Jitra Kriangkum  
Buncha Ooraikul  
Clarence Preitz 

 
Advisory Council 

Anan Kaewmongkol 
Buncha Ooraikul 
Clarence Preitz  
Sue Thomas  
Ngamta (Eed) Tekauyporn Winner 

 

กรรมการประจ าปี 2013-2014 

นายกสมาคม จิตรา เกรียงค า 
รองนายกสมาคม มวัรีส รูโซ 
เลขานกุาร วรรณภา อินต๊ะประเสริฐ 
เหรัญญิก  ทศพล (ทอมมี)่ หาญววิ ฒนกิจ 

ผู้อ านวยการฝ่ายกิจกรรม  ชาลนิี (อร) คลาสเซน่ 
ผู้อ านวยการฝ่ายหาทนุ แบรนดัน้ โอเฮเกน 
ผู้อ านวยการฝ่ายข้อมลู คีส เมนีส 

หวัหน้าฝ่ายบนัเทิง  หนเูกือ้ (ปุ๊ ) บเูรนท์ 
หวัหน้าฝ่ายอาหาร  เสาวนย์ี วงัเกลด็แก้ว 
หวัหน้าฝ่ายสือ่มวลชน มาริสา เดวิส 

บรรณาธิการ  วรรณภา อินต๊ะประเสริฐ 
   จิตรา เกรียงค า 
   บญัชา อไุรกลุ 
   คลาเรนซ์ ไพร้ส์ 

ที่ปรึกษา   อนนัต์ แก้วมงคล 
   บญัชา อไุรกลุ 
   คลาเรนซ์ ไพร้ส์ 
   ซู โทมสั 
   งามตา (อี๊ด) เต๊กอวยพร วินเนอร์ 
 


